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See the notice on TED website

468555-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Instalowanie drzwi – Tischlerarbeiten Türen/Trennwände
OJ S 129/2026 08/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
E-mail: vergabemanagement@he.aok.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Zdrowie

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Tischlerarbeiten Türen/Trennwände
Opis: Die AOK plant am Standort Homberg/Ohm die bauliche Erweiterung ihres 
Bildungszentrums Homberg/Ohm um ein neues Projekt- und Innovationscenter (P-I-C). Die 
Bestandsanlage aus den 1990er Jahren befindet sich am Stadtrand von Homberg/Ohm 
(Hessen / Kreis Vogelsberg) im Lärchenweg 20.
Identyfikator procedury: d86d1948-6c24-4892-bfe4-767ad5d2d8a8
Wewnętrzny identyfikator: SAVE_315_2026
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45421131 Instalowanie drzwi
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45421141 Instalowanie przegród

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Lärchenweg 20  
Miejscowość: Homberg/Ohm
Kod pocztowy: 35315
Podpodział krajowy (NUTS): Vogelsbergkreis (DE725)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5SYT1BLRR6P# Termine 1.1 ....
innerhalb von 12 Werktagen nach Zugang der Aufforderung durch den Auftraggeber (§ 5 
Absatz 2 Satz 2 VOB/B). Die Aufforderung wird Ihnen voraussichtlich bis zum ca. Anfang 
September 2026 (ab Leistungsbeginn) zugehen; Ihr Auskunftsrecht gemäß § 5 Absatz 2 Satz 
1 VOB/B bleibt hiervon unberührt. Zwischentermin 01 ....innerhalb von 24 Werktagen nach 
vorstehend angekreuzter Frist für den Ausführungsbeginn. >>> Vorgezogene Leistung 
Montage Bodenschott und Füllstock Zarge für das Beisitzen Zwischentermin 02 ....innerhalb 
von 48 Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist für den Ausführungsbeginn. >>> 
Vorgezogene Leistung Montage Schiene mobile Trennwand(Faltwand) Zwischentermin 03 ....

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/468555-2026
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innerhalb von 120 Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist für den Ausführungsbeginn. 
>>> Fertigstellung: komplette Hauptleistung: ohne Gangbarmachen vor Übergabe 
Fertigstellung ....innerhalb von 156 Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist für den 
Ausführungsbeginn. >>> Gangbarmachen Inbetriebnahme - Leistungsbeginn: Mitte 
September - Leistungsende: Ende März 2027
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Udział w organizacji przestępczej: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen 
in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: siehe 
Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage 
VVB 124)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Nadużycia: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Korupcja: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: siehe Eigenerklärung 
für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: siehe Eigenerklärung für 
nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: siehe Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: siehe Eigenerklärung für nicht 
präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Niewypłacalność: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem 
Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Aktywami zarządza likwidator: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in 
folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte 
Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: siehe Eigenerklärung für 
nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Poważne wykroczenie zawodowe: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen 
in folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: siehe 
Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage 
VVB 124)



468555-2026 Page 3/7

Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: siehe 
Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage 
VVB 124)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in 
folgendem Vergabeverfahren (Anlage VVB 124)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: siehe 
Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren (Anlage 
VVB 124)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
siehe Eigenerklärung für nicht präqualifizierte Unternehmen in folgendem Vergabeverfahren 
(Anlage VVB 124)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Tischlerarbeiten Türen/Trennwände
Opis: Die AOK erweitert ihr Bildungszentrum in Homberg/Ohm um einen Neubau (P-I-C), der 
über einen Übergangsbau an den Bestandsbau BTA angebunden wird. Der zentrale Mittelbau 
bleibt als Haupteingang bestehen, die Erweiterung erfolgt in westlicher Richtung. Zusätzlich 
erfolgt eine Erweiterung des BTA im südlichen Bereich. Vor Beginn der Neubauarbeiten sind 
zwingend statische Ertüchtigungsmaßnahmen in den Geschossen UG und EG des 
Bestandsgebäudes BTA durchzuführen. Erst im Anschluss erfolgen Entkernungs-, Rückbau- 
und Abbrucharbeiten in diesen Bereichen. Während der gesamten Bauzeit bleibt der Betrieb in 
den Obergeschossen (OG und DG) des BTA bestehen. Die technische Gebäudeausrüstung 
sowie die Brandmeldeanlage bleiben durchgehend in Betrieb und sind bei allen Arbeiten, 
insbesondere im Bereich der Türen, zu berücksichtigen. Erforderliche Abstimmungen, z. B. bei 
Abschaltungen, sind mit dem Betreiber vorzunehmen. Durch Rückbauarbeiten, insbesondere 
im Bereich des Westgiebels, kommt es temporär zum Entfall von Rettungswegen. 
Entsprechende provisorische Fluchtlösungen werden bauseits hergestellt und sind zu 
berücksichtigen. Aufgrund der Bauabläufe (Bestand im Betrieb, abschnittsweiser Rückbau und 
Neubau) sind besondere Anforderungen an die Koordination, den Brandschutz sowie die 
Funktion von Flucht- und Rettungswegtüren zu beachten. PROJEKT-RAHMENDATEN 
Bestandsbereich: Bauteil M - (BTM) Bauseitiges zentrales achteckiges Eingangsgebäude als 
Mittel- und Verbindungspavillon, 3-geschossig. Bleibt während der gesamten Bauarbeiten in 
Betrieb Bauteil A - (BTA) Westlicher Seitenarm Büro und Schulungsflächen incl. Wellness- 
und Sportbereich im UG, 4-geschossig (incl. DG) Die Geschosse OG und DG bleiben 
während der gesamten Bauarbeiten in Betrieb. Umbau- und Anbaubereiche: UG mit 
vorgesetztem Erweiterungsbau (Restaurant) und Speisesallbereich) und EG sowie Westgiebel 
(Achse H) als Anbaubereich Übergangsbau und Bauteil P-I-C Geländesituierung: südlich- 4-
geschossig, nördlich 3-geschossig Bauteil C - (BTC) Nördlicher Seitenarm: Technik, Lager, 
Umkleide, Werkstatt u. Sozialbereich, Aktueller Standort Küche/Speiseversorgung und 
Übergabepunkt Medien Bleibt während der gesamten Bauarbeiten in Betrieb. Ausführung: 2 - 
geschossig und Dachgeschoss. Bauteil B - (BTB) mit ausgebautem Dachgeschoss, 
Bauarbeiten in Betrieb. Östlicher Seitenarm Beherbergung, 3-geschossig Bleibt während der 
gesamten PROJEKT-Neubaubereiche Übergangsbau Anschlussbauwerk im Bereich 
Giebelfläche BTA / Achse H / Brandwand Treppenhaus und Aufzugs- und Sonderbereiche 
Bauteil P-I-C Hauptgebäude "Projekt und Innovationscenter" mit teilweise vorspringendem und 
erdüberdecktem Anlieferungs- und Technikgeschoss, großem zweiggeschossigem 
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abgetrepptem Auditoriumsbereich mit vorgelagertem Terrassenbereich im südlichen 
Freibereich Restaurant/Speisesaal Anbau an BTA Eingeschossiger südlicher Erweiterungsbau 
BTA als Restaurant und Speisesaal HPL-Türen = 35 Stück Glastrennwand-Türen = 33 Stück 
Faltwand = 1 Stück Demontiere mobile Wand = 6 Stück Holz-Glastüre = 2 Stück 
Automatiktüren = 3 Stück
Wewnętrzny identyfikator: SAVE_315_2026

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45421131 Instalowanie drzwi
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45421141 Instalowanie przegród

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Lärchenweg 20  
Miejscowość: Homberg/Ohm
Kod pocztowy: 35315
Podpodział krajowy (NUTS): Vogelsbergkreis (DE725)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 156 Dni

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst# Termine 1.1 ....innerhalb von 12 
Werktagen nach Zugang der Aufforderung durch den Auftraggeber (§ 5 Absatz 2 Satz 2 VOB
/B). Die Aufforderung wird Ihnen voraussichtlich bis zum ca. Anfang September 2026 (ab 
Leistungsbeginn) zugehen; Ihr Auskunftsrecht gemäß § 5 Absatz 2 Satz 1 VOB/B bleibt 
hiervon unberu?hrt. Zwischentermin 01 ....innerhalb von 24 Werktagen nach vorstehend 
angekreuzter Frist fu?r den Ausfu?hrungsbeginn. >>> Vorgezogene Leistung Montage 
Bodenschott und Füllstock Zarge für das Beisitzen Zwischentermin 02 ....innerhalb von 48 
Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist fu?r den Ausfu?hrungsbeginn. >>> 
Vorgezogene Leistung Montage Schiene mobile Trennwand(Faltwand) Zwischentermin 03 ....
innerhalb von 120 Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist fu?r den Ausfu?
hrungsbeginn. >>> Fertigstellung: komplette Hauptleistung: ohne Gangbarmachen vor 
Übergabe Fertigstellung ....innerhalb von 156 Werktagen nach vorstehend angekreuzter Frist 
fu?r den Ausfu?hrungsbeginn. >>> Gangbarmachen Inbetriebnahme - Leistungsbeginn: Mitte 
September - Leistungsende: Ende März 2027

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
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Opis kryterium selekcji: VVB 124 - Eigenerklaerung zur Eignung 07-2019

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Anl BA.05 Eigenerklärung Haftpflicht

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Anlage BA.03 Eigenerklärung Russlandsanktionen, Anlage BA.04 
Verpflichtungserklärung Mindestlohngesetz, Anlage BA.05 Eigenerklärung Haftpflicht, Anlage 
BC.01 Bürgschaft Vertragserfüllung, Anlage BC.02 Bürgschaft Gewährleistung, VVB 124 - 
Eigenerklärung zur Eignung 07-2019, VVB 211 - Aufforderung zur Abgabe eines Angebots 07-
2019, VVB 212 - Teilnahmebedingungen 07-2019, VVB 213 - Angebotsschreiben Lose - 
Einheitliche Fassung 07-2019, VVB 221 - Preisermittlung bei Zuschlagskalkulation 12-2017, 
VVB 222 - Preisermittlung bei Kalkulation über die Endsumme 12-2017, VVB 223 - 
Aufgliederung der Einheitspreise, VVB 233 - Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen 12-
2017, VVB 234 - Erklärung Bieter-_Arbeitsgemeinschaft 12-2017, VVB 235 - Verzeichnis der 
Leistungen_Kapazitaeten anderer Unternehmen 12-2017, VVB 236 - Verpflichtungserklärung, 
VVB 248 - Erklaerung zur Verwendung von Holzprodukten 12-2017
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Eigenerklärung Russlandsanktionen (Anlage BA.
03). +++ Verpflichtungserklärung Mindestlohngesetz, gemäß der "Verpflichtungserklärung 
MiLoG" (Anlage BA.04)
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5SYT1BLRR6P
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Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes
Informacje o terminach odwołania: Informationen über die Überprüfungsfristen: (1) Etwaige 
Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter vor Einreichen des Nachprüfungsantrages gemäß 
§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme gegenüber dem 
Auftraggeber rügen; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt. (2) Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 
160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
einzureichen. Auf die Rügeverpflichtung vor Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens nach § 
160 Abs. 3 GWB wird ausdrücklich hingewiesen. Der öffentliche Auftraggeber behält sich vor, 
eingereichte Rügen und die dazu gehörigen Antworten anonymisiert im Rahmen der 
Bewerber/-Bieterkommunikation zu veröffentlichen, sofern diese nach seiner Ansicht 
verfahrensrelevante Informationen enthalten.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: AOK - Die Gesundheitskasse in 
Hessen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: AOK - Die Gesundheitskasse in Hessen
Numer rejestracyjny: t:00498000000255
Adres pocztowy: Battonnstraße 40
Miejscowość: Frankfurt am Main
Kod pocztowy: 60311
Podpodział krajowy (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabemanagement@he.aok.de
Telefon: +49 8000000255
Adres strony internetowej: http://www.aok.de/hessen
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes
Numer rejestracyjny: t:0049 22894990
Adres pocztowy: Kaiser-Friedrich-Str. 16

mailto:vergabemanagement@he.aok.de
http://www.aok.de/hessen
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Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartelamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Adres strony internetowej: https://www.bundeskartellamt.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 42e49ebc-36ac-4647-a8f4-fa1a37e998ca  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 06/07/2026 16:29:09 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 468555-2026
Numer wydania Dz.U. S: 129/2026
Data publikacji: 08/07/2026

mailto:vk@bundeskartelamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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